
SURE-GRIP RINGS - 1" MEDIUM MATTE RINGS

Give Uniform High-Strength Clamping Power

Steel caps with two screws per side provide extra strong, 4-screw, clamping
power. Helps ensure that reticle stays square while tightening top screws. Large
clamp nut locks rings to base, provides easy scope installation, removal; and
accurate return to zero after re-installation.

Attributes

Name: 1" MEDIUM MATTE RINGS
Manufacturer: WEAVER
Product no.: 955000008
Mfr. No.: 49163
Finish: Matte Black
Height: .164''
Scope Tube Diameter: 1''
Size: Medium
Style: Weaver-Style Rings
Delivery weight: 0.113kg
Shipping height: 28mm
Shipping width: 117mm
Shipping length: 122mm
UPC: 076683491633

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für SUREGRIP RINGS WEAVER
1" MEDIUM MATTE RINGS

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die SUREGRIP RINGS WEAVER 1" MEDIUM MATTE RINGS entschieden haben.
Diese Ringe sind für die sichere Montage von Zielfernrohren konzipiert. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung und Installation zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass alle Produkte sicher und gemäß den Anweisungen verwendet werden.
Informieren Sie sich über mögliche Risiken und Gefahren bei der Verwendung des Produkts.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob Ihr Produkt von Rückrufen betroffen ist.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Halten Sie sich an die speziellen Sicherheitsanforderungen für gefährdete Gruppen, wie Kinder.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Ringe nur für den vorgesehenen Zweck.
Stellen Sie sicher, dass die Ringe korrekt montiert sind, um ein Verrutschen oder Lösen zu vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Schrauben und die Klemmkraft, um sicherzustellen, dass alles fest sitzt.
Verwenden Sie keine beschädigten Teile oder Ringe, da dies zu gefährlichen Situationen führen kann.
Halten Sie das Produkt von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile der Ringe haben: AluminiumUnterteil, Stahlkappen, Schrauben,
Kreuzbolzen und Mutter.
Überprüfen Sie die Kompatibilität des Zielfernrohrs mit den Ringen.

Installation:

Platzieren Sie die Ringe auf der Basis des Zielfernrohrs.
Verwenden Sie die Schrauben, um die Ringe sicher an der Basis zu befestigen.
Ziehen Sie die oberen Schrauben vorsichtig an, um sicherzustellen, dass das Fadenkreuz gerade
bleibt.
Verwenden Sie die große Klemmmutter, um die Ringe an der Basis zu verriegeln. Dies ermöglicht eine
einfache Montage und Demontage des Zielfernrohrs.

Verwendung:

Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob alles korrekt montiert und gesichert ist.
Achten Sie darauf, das Zielfernrohr bei der Verwendung stabil zu halten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Sicherheit und Verwendung des Produkts wenden Sie sich bitte an die
entsprechende Kontaktstelle in Ihrem Land. Achten Sie darauf, dass alle Produkte über einen EUbasierten Kontakt
für Sicherheitsanfragen verfügen.



Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitsanweisungen zu lesen. Ihre Sicherheit und
die sichere Verwendung des SUREGRIP RINGS WEAVER 1" MEDIUM MATTE RINGS sind uns wichtig.
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SUREGRIP RINGS 1" MEDIUM MATTE RINGS Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the SUREGRIP RINGS 1" MEDIUM MATTE RINGS by WEAVER. This guide provides
essential safety instructions and guidelines for the proper use and installation of your scope rings. Please read this
guide carefully to ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as specified in this manual.
Always inspect the product for any signs of damage before use. Do not use if damaged.
Keep the product out of reach of children to prevent accidents.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearm accessories.
In case of an emergency or accident, seek professional assistance immediately.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Precautions:
Use appropriate tools to avoid damaging the rings or the scope.
Ensure that the screws are tightened securely to prevent slippage during use.

Handling Precautions:
Avoid placing excessive force on the rings during installation or adjustment.
Do not modify or disassemble the rings, as this may compromise safety and performance.

Storage Precautions:
Store the rings in a cool, dry place away from direct sunlight.
Avoid exposure to harsh chemicals or environments that may corrode the materials.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools: a screwdriver and any additional tools required for your specific scope.
Ensure that the mounting surface is clean and free of debris.

Installation:

Place the SUREGRIP RINGS on the scope base.
Align the rings so that they are parallel and centered on the scope.
Insert and handtighten the screws into the rings. Do not fully tighten at this stage.
Once the rings are positioned correctly, use a screwdriver to tighten the screws securely. Ensure that
the scope remains level and aligned.

Usage:

After installation, check that the scope is securely mounted and that the rings are locked in place.
Regularly inspect the rings for tightness and security, especially after heavy use or transport.

Adjustments:

If adjustments are needed, loosen the screws slightly, make the necessary changes, and retighten
securely.
Always ensure that adjustments do not affect the alignment of the scope.

Disposal Instructions



Dispose of the product in accordance with local regulations regarding metal and aluminum waste.
Do not dispose of the product in household waste bins.
Consider recycling the materials where possible to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SUREGRIP RINGS 1" MEDIUM MATTE RINGS, please consult your
retailer or manufacturer’s website for assistance.

Conclusion
By following these safety guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your SUREGRIP
RINGS. Always prioritize safety and proper handling to maximize your experience with this product. Thank you for
your attention to these important safety measures.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para SUREGRIP
RINGS WEAVER 1" MEDIUM MATTE RINGS

Introducción
Gracias por elegir las anillas SUREGRIP RINGS WEAVER. Este producto está diseñado para proporcionar una
sujeción segura y confiable para tu visor. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante seguir las
instrucciones de seguridad y uso que se detallan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para su
uso.
Inspecciona el producto regularmente en busca de signos de desgaste o daño.
Si encuentras algún defecto o daño, no uses el producto y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación adecuada: Asegúrate de que las anillas estén correctamente instaladas para evitar que el visor
se suelte durante su uso.
Uso de herramientas adecuadas: Utiliza herramientas adecuadas y en buen estado para apretar los
tornillos. Un mal uso puede resultar en un daño al producto o lesiones.
Ajuste de tornillos: Asegúrate de que los tornillos estén bien ajustados, pero no los aprietes en exceso, ya
que esto puede dañar las anillas.
Verificación periódica: Realiza verificaciones periódicas de la instalación para asegurarte de que todo esté
en su lugar y seguro.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne las herramientas necesarias: destornillador adecuado y cualquier otro equipo que puedas
necesitar.
Asegúrate de que la superficie de trabajo esté limpia y libre de obstáculos.

Instalación:

Coloca la base de las anillas sobre la base del visor.
Alinea los agujeros de los tornillos con la base del visor.
Inserta los tornillos a través de las tapas de acero y en la base.
Utiliza el destornillador para apretar los tornillos de manera uniforme.
Ajusta la gran tuerca de sujeción para bloquear los anillos a la base.

Uso:

Después de la instalación, verifica que el visor esté firme y no se mueva al manipularlo.
Siempre que reinstales el visor, asegúrate de que los anillos estén correctamente ajustados para
garantizar un retorno preciso a cero.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y plástico.
Considera reciclar los componentes siempre que sea posible.

Información de Contacto para Más Soporte



Si tienes preguntas o inquietudes sobre el uso seguro de este producto, busca el contacto de servicio al cliente de la
empresa donde compraste el producto. Asegúrate de tener a mano la información del producto, como el nombre y el
modelo, para facilitar la asistencia.

Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad y uso, puedes disfrutar de tu SUREGRIP RINGS WEAVER 1" MEDIUM
MATTE RINGS de manera segura y efectiva. Recuerda que la seguridad es lo primero, así que siempre verifica el
estado de tu equipo antes de usarlo.
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Guide de Sécurité pour les Anneaux SUREGRIP
WEAVER 1" MEDIUM MATTE RINGS

Introduction
Merci d'avoir choisi les Anneaux SUREGRIP WEAVER 1" MEDIUM MATTE RINGS. Ce guide de sécurité a pour but
de vous fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire
attentivement ce document avant d'utiliser les anneaux.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Vérifiez régulièrement l'état des anneaux pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans surveillance.
Si vous constatez un défaut ou un dommage, cessez immédiatement l'utilisation et contactez le support.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne serrez pas excessivement les vis, car cela pourrait endommager les composants.
Assurezvous que les anneaux sont correctement installés avant d'utiliser l'équipement.
Ne modifiez pas les anneaux ou n'ajoutez pas d'accessoires non recommandés.
Utilisez des outils appropriés pour l'installation afin d'éviter les blessures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires (tournevis approprié, clé à molette, etc.).
Assurezvous que la surface de travail est propre et dégagée.

Installation :

Placez les anneaux sur la base de votre lunette de tir.
Alignez les vis avec les trous de montage.
Serrez les vis de chaque côté de manière uniforme pour assurer un bon maintien.
Vérifiez que le réticule est bien aligné avant de finaliser le serrage.

Utilisation :

Une fois les anneaux installés, vérifiez régulièrement leur état lors de l'utilisation de votre lunette.
Si vous retirez et réinstallez la lunette, assurezvous de resserrer correctement les anneaux pour
garantir un retour à zéro précis.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas les anneaux avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium et en acier.
Si possible, recyclez les composants en métal.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter votre détaillant ou le
fabricant.

En suivant ces directives, vous contribuerez à assurer une utilisation sécuritaire et efficace des Anneaux SUREGRIP
WEAVER 1" MEDIUM MATTE RINGS. N'oubliez pas de rester informé des mises à jour de sécurité via les
plateformes officielles.
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Istruzioni di Sicurezza per i Cappucci SUREGRIP
RINGS WEAVER 1" MEDIUM MATTE RINGS

Introduzione
Grazie per aver scelto i cappucci SUREGRIP RINGS WEAVER 1" MEDIUM MATTE RINGS. Questo prodotto è
progettato per garantire un'installazione sicura e affidabile del mirino sulla tua ottica. È importante seguire le
istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non è in buone condizioni.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo il prodotto per l'uso previsto, ovvero il montaggio di ottiche su armi da fuoco compatibili.
Non sovraccaricare il prodotto; segui le specifiche di installazione per evitare danni.
Assicurati che le viti siano serrate correttamente per evitare che il mirino si allenti durante l'uso.
Non modificare il prodotto in alcun modo; eventuali modifiche possono compromettere la sicurezza e la
funzionalità.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso dell'ottica.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari, come un cacciavite adatto per le viti.
Controlla che il tubo dell'ottica sia compatibile con il diametro di 1''.

Installazione:

Posiziona i cappucci SUREGRIP RINGS sulla base dell'ottica.
Allinea i cappucci con le viti di montaggio sulla base.
Utilizza le viti per fissare i cappucci, assicurandoti che siano serrati saldamente.
Usa il dado di serraggio per bloccare gli anelli alla base, garantendo un'installazione stabile.

Uso:

Dopo aver installato il mirino, verifica che sia ben fissato e che non ci siano movimenti.
Se necessario, rimuovi e reinstalla il mirino seguendo le stesse istruzioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto insieme ai rifiuti domestici. Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali
metallici e plastici.
Ricicla i materiali quando possibile, rispettando le linee guida locali per il riciclaggio.

Informazioni per Ulteriori Supporti
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, è consigliabile contattare un punto di assistenza locale o
consultare le linee guida di sicurezza dell'Unione Europea. Assicurati di avere il numero di modello e le informazioni
di acquisto a portata di mano per facilitare l'assistenza.

Grazie per la tua attenzione e per aver scelto i cappucci SUREGRIP RINGS WEAVER 1" MEDIUM MATTE RINGS.
Segui queste istruzioni per garantire un uso sicuro e responsabile del tuo prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla SUREGRIP RINGS
WEAVER 1" MEDIUM MATTE RINGS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup SUREGRIP RINGS WEAVER 1" MEDIUM MATTE RINGS. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz użytkowania produktu, aby zapewnić jego bezpieczne i efektywne
stosowanie. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od wilgoci i źródeł ciepła.
Regularnie sprawdzaj stan produktu przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek oznaki uszkodzenia lub zużycia.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących używania sprzętu optycznego.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że wszystkie śruby są prawidłowo dokręcone przed użyciem.
Nie przeciążaj pierścieni ani nie stosuj nadmiernej siły podczas instalacji.
Zawsze używaj odpowiednich narzędzi do instalacji i demontażu.
Uważaj na palce podczas dokręcania, aby uniknąć urazów.
Nie pozwól dzieciom bawić się produktem ani używać go bez nadzoru dorosłych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Sprawdź, czy wszystkie elementy są obecne i nieuszkodzone.
Przygotuj odpowiednie narzędzia, takie jak śrubokręt i klucz do nakrętek.

Instalacja:

Umieść pierścienie na podstawie lunety.
Użyj dołączonych śrub, aby przymocować pierścienie do podstawy.
Dokręć śruby równomiernie, aby zapewnić stabilność.
Sprawdź, czy krzyż celowniczy jest prosty.

Użytkowanie:

Używaj lunety zgodnie z jej przeznaczeniem.
Regularnie kontroluj, czy pierścienie są dobrze dokręcone.

Demontaż:

Użyj odpowiednich narzędzi do poluzowania śrub.
Ostrożnie zdejmij pierścienie z podstawy lunety.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia, ponieważ może to spowodować niebezpieczne sytuacje.
W przypadku wątpliwości skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub autoryzowanym dealerem.

Zachowanie ostrożności i przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczeństwo podczas
korzystania z SUREGRIP RINGS WEAVER 1" MEDIUM MATTE RINGS. Dziękujemy za wybór naszego produktu!
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SUREGRIP RINGS WEAVER 1" MEDIUM MATTE
RINGS Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa SUREGRIP RINGS WEAVER 1" MEDIUM MATTE RINGS tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään ja asentamaan tuotetta turvallisesti. Varmistamme, että noudatat EU:n
yleisiä tuotesuojausasetuksia (GPSR) ja että olet tietoinen mahdollisista vaaroista sekä niiden välttämisestä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tai käsitellä tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä vahingoittunutta tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, suojassa äärimmäisiltä sääolosuhteilta.
Ilmoita viranomaisille kaikista havaituista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että kaikki ruuvit ja mutterit ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Älä yritä purkaa tai muokata tuotetta. Käytä vain valmistajan suosittelemaa asennustapaa.
Varmista, että ristikkäin on suora ylhäältä ruuvien kiristämisen aikana.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana: alumiininen alaosa, teräskansi, ruuvit, ristipultti ja mutteri.
Kiinnitä alumiininen alaosa tukevasti haluttuun paikkaan.
Aseta teräskansi alaosan päälle ja varmista, että se on oikein kohdistettu.
Kiinnitä ruuvit tiukasti kummallekin puolelle varmistaaksesi, että teräskansi pysyy paikallaan.
Käytä puristusmuttereita lukitaksesi renkaat pohjaan.

Käyttö

Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinni ennen kuin käytät tuotetta.
Käytä tuotetta vain suositellussa ympäristössä.
Tarkista ja säädä tähtäin tarvittaessa varmistaaksesi tarkan paluun nollapisteeseen.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai etsi lisätietoja EU:n
turvallisuusportaalista.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön SUREGRIP RINGS WEAVER 1" MEDIUM
MATTE RINGS tuotteelle. Kiitos, että valitsit tämän tuotteen!
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SÄKERHETSGUIDE FÖR SUREGRIP RINGS WEAVER
1" MEDIUM MATTE RINGS

Introduktion
Tack för att du valt SUREGRIP RINGS WEAVER 1" MEDIUM MATTE RINGS. Denna guide ger viktig information om
säker användning, installation och avfallshantering av produkten. Vänligen läs igenom hela guiden noggrant innan du
använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att säkerställa säkerhet och funktion.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla skruvar är ordentligt åtdragna innan användning.
Se till att kikarsiktet är korrekt monterat och justerat för att undvika olyckor.
Använd endast kompatibla kikarsikten med en tubdiameter på 1".
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller fuktighet som kan påverka dess prestanda.
Om produkten skadas eller verkar defekt, sluta använda den omedelbart och kontakta en professionell för
inspektion.

Instruktioner för installation och användning

Installera ringarna:

Fäst ringarna på basen genom att placera dem på den avsedda platsen på vapnet.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa ringarna ordentligt. Se till att skruvarna är åtdragna men
undvik överdragning.

Montera kikarsiktet:

Placera kikarsiktet i ringarna och justera det till önskad position.
Dra åt de övre skruvarna för att låsa kikarsiktet på plats. Kontrollera att kikarsiktet är rakt och justerat.

Kontrollera installationen:

Efter installation, kontrollera att allt är ordentligt åtdraget och att kikarsiktet sitter stabilt.
Gör en testskott för att säkerställa att sikten är korrekt.

Avfallsanvisningar
Avfallshantering av produkten bör ske enligt lokala föreskrifter.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Återvinn material som kan återvinnas, såsom aluminium och stål.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet är viktig, och korrekt användning av SUREGRIP RINGS
WEAVER 1" MEDIUM MATTE RINGS kommer att bidra till en säker och effektiv upplevelse.
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Návod k bezpečnému používání SUREGRIP RINGS
WEAVER 1" MEDIUM MATTE RINGS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili SUREGRIP RINGS WEAVER 1" MEDIUM MATTE RINGS. Tento výrobek je navržen
tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní upevnění puškohledu na vaší zbrani. Prosím, pečlivě si přečtěte následující
pokyny a bezpečnostní doporučení, abyste zajistili správné a bezpečné používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že výrobek je vhodný pro vaši konkrétní zbraň a puškohled.
Používejte výrobek pouze k určenému účelu.
Při manipulaci s puškohledem a zbraní dodržujte zásady bezpečnosti při manipulaci se zbraněmi.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a matice správně utahovány před každým použitím.
Nikdy nepoužívejte výrobek, pokud je poškozený nebo chybí některá z jeho částí.
Při instalaci a odstraňování výrobku používejte vhodné nástroje a dodržujte doporučené postupy.
Při utahování šroubů dbejte na to, aby nedošlo k přetížení, což by mohlo vést k poškození výrobku nebo
zbraně.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje (šroubovák, klíč) a že je pracovní prostor čistý.
Instalace:

Umístěte kroužky na puškohled podle pokynů výrobce puškohledu.
Ujistěte se, že jsou kroužky umístěny na základně puškohledu a jsou v rovině.
Pomocí šroubů upevněte kroužky na základně. Utáhněte šrouby rovnoměrně, aby nedošlo k deformaci.

Kontrola: Po instalaci zkontrolujte, zda je puškohled pevně uchycen a zda se nemůže pohybovat.
Použití: Při používání zbraně dbejte na bezpečnostní opatření a pravidla pro manipulaci se zbraněmi.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozený nebo nefunkční, zlikvidujte ho způsobem, který je šetrný k životnímu prostředí.
Ujistěte se, že všechny součásti jsou bezpečně zlikvidovány, aby se zabránilo nebezpečným situacím.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy týkající se bezpečnosti produktu, instalace nebo použití se obraťte na svého prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našeho výrobku. Vaše bezpečnost je pro nás prioritou.


